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38. 

Ukaz voditelja ministerstvu za bogočastje in uk po domenitvi z vodi­
teljem  m inisterstvu za trgovino od 14. maja 1870,

o preHUuMnJi kandidatov zn ueltvljatvo trg«i%inwkili znanstev

(V eljaven  z a  vse v d ržav n em  zboru  zas to p an e  k ra ljev in e  in  d eže le , ra z e n  k ra ljev in e  G alicije in V ladem lrije  in ve lik 6
vojvodine k ra k o v sk e ) .

Da bodo taki, katerim je treba uradnega izkaza, da so zmožni za učitelstvo 
trgovinskih  znanstev, imeli priliko, takšen izkaz dobiti, izdajo sc po najvišji poobla­
stitvi ti-lc  p rop is i:

Preskuševalna komisija.

8- 1.
1. Znanstvena zmožnost, biti učitelj za trgovinska znanstva, izkazuje se 

s preskušajo, v kateri ima preskuševalna komisija za učiteljstvo samostalnik rcalek 
oblast izpraševati.

2. Tej komisiji sc po potrebi za izpraševalce dotičnih predmetov pridajo 
možje, k i jih minister za bogočastje in uk  imenuje za toliko časa za kolikor 
druge ude prcskušcvalnc komisije realnih šol.

3. Izpraševalci kandidatov za ta predmet so vkup samostalen oddelek prc­
skušcvalnc komisije, katerej prvosednik je ravnatelj preskušcvalne komisije za 
učiteljstvo realnih šol; a tisti izrnej njih, kateri niso ob enem tudi udje le-te  
komisije, naj bodo pričujoči samo v takih sejali, v katerih je razgovor o stvareh 
tikajočih se preskušnje za trgovinske predmete.

4. Organi, katerim  je  izročeno nadziranje trgovinskih šol, ter udje trgo­
vinskih in obrtniških zbornic takih mest, v katerih imajo preskušcvalne komisije 
svoj sedež, smejo biti v pričo pri ustni preskušnji in pri poskusni učitvi ali lekciji.

Tem organom in prvosedniku trgovinske in obrtniške zbornice mora ravna­
teljstvo preskušcvalne komisije po kratkem  potu za časa na znanje dajati, kateri 
dan in ob kateri uri bodo take preskušnje.

o. Za voditev te preskušcvalne komisije veljajo določila, dana za prcskušcvalno 
komisijo realnih šol.
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38 .

Verordnung des Leiters des Ministeriums für CuUus und Unterricht im 
Einvernehmen mit dem Leiter des Handelsministeriums vom 1 4 .M a i 1 8 7 0 ,

betreffend die Prüfung der Kandidaten für daS Lehramt der Handelswissenschaften.

(W irksam  fü r  die im NeichSrathc vertretenen Königreiche und Länder m it  A usnahm e deS Königreiches Galizien
und Lodomcrien und des Großherzogthumcs Krakau.)

U m  denjenigen, welche eines amtlichen Nachweises über ihre B efähigung zum Lehramle 
der Handelswissenschaften bedürfen, zur E r la n g u n g  eines solchen Nachweises Gelegenheit zu 
geben, werden in  Folge Allerhöchster Ermächtigung nachstehende Vorschriften erlassen:

D ie Prüfungskommission.
8- 1.

1. D ie  wissenschaftliche B efähigung zum Lehramte der Handelswisscnschaften w ird  durch 
eine P r ü f u n g  dargethan, zu deren V ornahm e die P rü fungscom m ission  fü r  das Lehramt 
an  selbstständigen Realschulen berufen ist.

2 . Derselben werden nach B ed arf  a l s  E xam inatoren  der betreffenden Gegenstände 
M itglieder bcigegeben, die der M inister fü r  E n l tu s  und Unterricht a u f  die gleiche Zeitdauer, 
wie die anderen Mitglieder der Realschul-Prüfungscommission ernennt.

3 . D ie  Exam inatoren  der Candidaten fü r  dieses Lehrfach bilden eine selbstständige 
A btheilung  der Prüftm gscom m iffion unter dem Vorsitze des D irek to rs  der P r ü f u n g s -  
commiffion für  das Realschullehramt, und  diejenigen derselben, welche nicht auch M itglieder 
der letztgenannten Commission sind, haben n u r  den S itzungen, in welchen die Angelegenheiten 
der P rü fu n g e n  für die kommerziellen Fächer verhandelt werden, beizuwohnen.

4 . D ie  m it der Inspektion der Handelsschulen beauftragten O rgane ,  sowie die M i t ­
glieder der H ande ls-  und Gewerbekammern der S lä d tc ,  in welchen die Prüfungskom m issionen 
ihre Sitze haben, sind berechtiget, der mündlichen P r ü f u n g  und der P robelektion beizuwohnen.

D en  ersten und dem Präs iden ten  der H andcls-und  Gcwerbekammer ist von der Direktion 
der Prüfungskommission T a g  und S tu n d e  der V ornahm e solcher P rü fu n g e n  rechtzeitig auf 
kurzem Wege bekannt zu geben.

5. Z n  Betreff der Leitung dieser P rüfungscom m iffion  gelten die für die Realschul- 
P rüfungscom m ission bestehenden Bestim m ungen.

2 2 *
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Kako se je treba zglaševati k preskušnji.

8- 2 .

1. Da bode k  preskušnji pripuščen, mora kandidat napisati prošnjo do ravna­
telja tiste  preskušcvalne komisije, pred katero hoče biti preskušava n. Svoji prošnji 
naj priloži:

o) izpričevalo o tem, da je  z dobrini uspehom

°0 dovršil bodi višjo gimnazijo, bodi višjo realko; ali

ß) d a je ,  dovršivši z dobrim uspehom nižjo gimnazijo ali nižjo realko, opravil ves 
in to najmenj dvoletni tečaj kakega trgovinskega učilišča;

b) če je  preteklo več nego leto dni, odkar je  kandidat šole dovršil, mora dosto- 
verno izkazati, s čim s e je  med tem časom ukvarjal; priložiti mora 

e) popis svojega življenja, v katerim naj razloži, kako se je  izobraževal, in kam 
merijo in katere  predmete obsegajo posebni uki, s katerim i sc je  zanimal, te r  
naj pristavi tudi, za kateri učni jezik  s i j e  pridobil učiteljsko smožnost.

2. Ce kdo izpričeval, omenjenih pod a) ne more priložiti, ali če se priložena 
izpričevala prcskušcvalni komisiji ne zde zadostna, pa se vendar da iz drugih okol- 
nosti po pravici misliti, da je  kandidat bil trdno in po pravilih iznčevan, tedaj 
minister za bogočastje in uk po nasvetu ali poslušanji preskušcvalne komisije 
razloči, če ga je  pripustiti k  preskušnji

Kaj bode predmet tej preskušnji in koliko se bode zahtevalo od preskuševanca.

§. 3.

1. S preskušajo je  izkazati, da ima kandidat potrebno omiko sploh, in da je  
v trgovinskih znanostih popolno zveden.

2. Glede splošne omike sc zahteva: 

a) dovoljno znanje učnega jez ik a ;

a) zemljepis in zgodovina s posebnim pogledom na najznamenitejša trgovišča, na 
trgovinska razmerja različnih dežel, in bistvene momente v razvoju trgovine, 
pri čemer s e j e  ozirati tudi na najvažnejša načela narodnega gospodarstva.

3. Da izkaže izučbo v svojem posebnem predmetu, mora sc kandidat dati izpra­
ševati : iz trgovinske aritm etike, knjigovodstva, trgovske korcspondencije, ter iz 
nauka o trgovini in o menicah.

Pri tem sc zah teva:

a) iz aritm etike: da kandidat hitro in trdno računi s celimi števili, a tudi z nava­
dnimi in desetičnimi (decimalnimi) drobci, služeč se navadnih pribitkov in
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M eldung zur Prüfung,

8 - 2 .

1. U m  zur P r ü f u n g  zugelassen zu werden, ha t der Kandidat sein Gesuch an  den 
Direktor derjenigen Prüfungcommission zu richten, vor welcher er die P r ü f u n g  zu bestehen 
beabsichtiget. E r  ha t  seinem Gesuche beizulegen:

a )  das Zeugniß darüber, daß er m it  gutem Erfolge entweder
«) das O bergym nasium  oder die Oberrealschule absolvirt;  oder 
ß) nachdem er m it  gutem Erfolge das Untergym nasium  oder die Unterrealschule 

absolvirte, den ganzen und zwar mindenstens zweijährigen C u rs  einer H andels- 
lehranstalt durchgemacht habe;

b )  falls seit asolvirten S tu d ie n  mehr a ls  ein J a h r  verflossen ist, ha t  der Candidat über 
seine V erw endung während dieser Zeit sich g laubw ürd ig  auszuw eisen;

c )  seinen schriftlich abgefaßten Lebenslauf, in welchem er vorzüglich den G a n g  seiner 
B i ld u n g  und die Richtung und Gegenstände seiner speciellen S tu d ie n  darzustellen und 
zugleich anzugeben hat, fü r  welche Unterrichtssprache er sich zum Lehramte befähigt 
g laubt.
2. W en n  die un ter  a )  erwähnten Zeug niste nicht beigebracht werden können oder der 

P rüfungseom m istion nicht genügend erscheinen, anderseits aber Umstände vorliegen, welche 
zur A nnahm e berechtigen, daß der Kandidat eine gründliche und geregelte B i ld u n g  erhalten 
hat,  w ird der M inister für  K u l tu s  und Unterricht auf A n trag  oder nach A nhörung  der 
P rüfungseom m istion über die Zulassung zur P r ü f u n g  entscheiden.

Gegenstand der Prüfling und B laß der Anforderungen.
8- 3.

1. Durch die P r ü f u n g  soll nachgewiesen werden, daß der Candidat die erforderliche 
allgemeine B ild u n g  besitze, und daß er in  den Handclswistenschaften vollkommen bewandert sei.

2. I n  Bezug auf allgemeine B ild u n g  wird gefordert:
a) genügende Kenntniß  der Unterrichtssprache;
b )  Geographie und Geschichte, m it besonderer Rücksicht auf die bedeutendsten Handelsplätze, 

auf die Handelsverhältniste  der verschiedenen Länder und die wesentlichen Entwicklungs- 
Momente des H andels ,  wobei auch die wichtigsten Grundsätze der Volkswirthschaftslehre 
in s  Auge zu fassen sind.
3. Z u r  Nachweisung seiner Fachbildung ha t  der C and ida t  die P r ü f u n g  abzulegen: aus  

der Handelsarithmetik, B uch fü h ru n g , Handelskorrespondenz sowie aus  der H ande ls-  und 
Wechselkunde.

Hiebei w ird  gefordert:
a )  a u s  der Arithmetik: Fertigkeit und S icherheit im Rechnen m it  ganzen Zah len  sowohl 

a l s  auch m it gemeinen und Decimalbrücheu bei 'A nw endung  der üblichen Vortheilc
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izkrajšil, da hitro in trdno računi z algebraičnimi količinami in razrešuje enačbe 
prve stopinje, da logaritme pozna in spretno rabi, da mu so znane proporcije, 
laška praktika, verižko pravilo, odstotni in obrerstni račun, in tako tudi nauk 
o obrestih od obresti in o računjenji prihodkov; da zna spešno rabiti tablice, 
razkazujoče obresti od obresti, zadnjič da mu je  znan menični, novčni in arbi­
tražni raču n ;

b) iz knjigovodstva, da je  kandidatu znano, kaj je , čemu je  in kakšno je  redno 
knjigovodstvo; da so mu znani različni načini knjigovodstva in njih pomen, da 
pozna, kake knjige sc pri tem rabijo in kakšno uredbo imajo; da zna hitro po­
pisati, in v bukve zapisati zmišljcno kupčijo in narediti dotični sklep  ali 
dovršek po prostem in dvojnem knjigovodstvu, postaviti in zračuniti vse 
različne c o n t i  c u r r e n t i ;

c) iz nauka o trgovini in meništvu, da kandidat pozna vrste in oblike trgovstva in 
najvažnejše pomočke za povzdigo trgovine, ter začetne nauke trgovinskega in 
meniškega prava, po tem da mu je  denarstvo in bankovstvo do dobrega znano.

Kakova je preskšnja.

8- 4.
Vsaka preskušnja obsega štiri razdelke, namreč: doma spisane sestavke, dela 

pod zaporom, ustno preskušajo in poskusno učitev.

I. S e s t a v k i  d o m a  p i s a n i .

Kadar je  izpolnjeno, kav sc hoče po §. 2, odkaže preskuševahta komisija kan­
didatu dve nalogi, da ji doma izdela; ena, namenjena izkazati obseg in trdnost 
njegovega znanja, mora biti vzeta iz trgovinske aritm etike ali iz knjigovodstva. 
Druga nalogapa bodi občnega obsežka, da sc pokaže kandidatova stilistična spretnost, 
kakor tudi njegova omika sploh.

Izprašcvancu sc dovolijo štirje meseci, da izdela omenjena sestavka.

Kandidat naj vestno pove, katere pomočke je  rabil izdelujoč te naloge.

Ce kandidat prošnji za pripust k preskušnji priloži kako tiskovino, katero  je  
sam spisal, sme preiskovalna komisija, če sc ji zdi, dovoliti, da ta tiskovina obvelja 
namesto doma pisanega sestavka. V izpričevalo je  to stvar izrečno omeniti in prista­
viti mnenje, kolike vrednosti je  ta tiskovina.

11. D e l a  p o d  z a p o r o m .

Ce doma spisani sestavki niso takšni, da bi sc izpraševancc moral odvrniti, 
prejme povabilo k delu pod zaporom in k ustni preskušnji, te r nalogo za po­
skusno učitev.
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und A bkürzungen; Fertigkeit und Sicherheit im  Rechnen m it Buchstabengrößen und im  
Auflösen von Gleichungen deS ersten G r a d e s ; Kenntniß der Logarithmen und Fertigkeit 
im  Gebrauche derselben, Kenntniß der P roport ionen ,  der wälschen Praktik , des Ketten­
satzes , der P e rcen t-  und Z insenrechnung, sowie der Lehre der Zinseszinsen und 
Rentenrechnung, Fertigkeit im Gebrauche der Zinseszins-Tabellen, endlich Kenntniß der 
Wechsel-, M ü n z -  und A rb itragen -R echnung ;

b )  a u s  der B u c h h a l tu n g : K ennntniß  des Begriffes, Zweckes und der Einrichtung einer 
geordneten Buchführung, der verschiedenen Buchsührungsmethoden und ihrer Bedeutung, 
der dabei angeweudeten Bücher und deren Einrichtung : G ew andtheit in der In v e n tu r ,  
Buchung und im  Abschluffe eines fingirten Geschäftes nach der einfachen und doppelten 
Buchhaltung , in der Ausstellung und Berechnung der co n t i  c o r r e n t i  nach den verschie­
denen M ethoden:

c )  aus  der H ande ls-  und Wechselkunde: Kenntniß der Arten  und Form en  des H andels  
und der wichtigsten Handelsbefördernngsm ittel sowie der Elemente des H ande ls -  und 
Wechselrechtcs, dann gründliche Kenntniß des Geld- und Bankwesens.

Form der Prüfung.
§. 4 .

J e d e  P r ü f u n g  um faßt vier A b te i lu n g e n  und z w a r : die H ausarbeiten , die K lausur­
arbeiten, die mündliche P r ü f u n g  und die P robevorlesung.

!. D i e  H a u s a r b e i t e n :

S i n d  die im §. 2 gestellten Bedingungen erfüllt, so stellt die P rü fungscom m iffion  dem 
Candidaten zwei Aufgaben zur häuslichen B earbeitung zu, deren eine zur Nachweisung d e sU m -  
fangeS und der Gründlichkeit seiner S tu d ie n  bestimmt, dem Gebiete der H andelsarithm ctik  oder 
der B uchhaltung  entnommen werden muß. F ü r  die zweite ist ein T h em a allgemeinen I n h a l t e s  
zu wählen , um  einerseits die stylistische Gewandtheit, andererseits die allgemeine B i ld u n g  des 
Candidaten zu erproben.

Z u r  A usarbe itung  der bezcichneten Aufsätze wird dem Exam inanden  ein Z e itraum  von 
vier M onaten  zugestanden.

D er  C andidat ha t  die H ilfsm itte l ,  welche er bei der Bearbeitung  dieser Aufgaben 
benützt hat, gewiffenhaft anzugebcn.

B r in g t  derselbe in dem Gesuche u m  Zulaffung  zur P r ü f u n g  eine von ihm verfaßte 
Druckschrift bei, so ist es dem Ermeffen der P rüfungscom m ission überlasten, diese statt der 
schriftlichen H au sa rb e i t  gelten zu lasten. I n  dem Zeugnisse m uß  dieses Umstandes ausdrück­
lich e rw ähnt und das Gutachten über den W e r th  der Druckschrift beigesetzt werden.

11. D  i e  K l a u s u r a r b e i t e n .

Haben die schriftlichen H ausarbeiten  einen A n la ß  zur Zurückweisung nicht gegeben, so 
e rhä lt  der E xam inand  die V o r la d u n g  zur K lausurarbeit  und zur mündlichen P r ü f u n g ,  wie 
auch das  T h em a  fü r  die Probevorlesung.
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S kandidati, k i povabljeni k  delu pod zaporom in k  ustni preskušnji ne 
pridejo in dovoljnega izgovora nimajo, naj sc dela tako k ak o r da so odstopili od 
pres Ir usnje. Č e  se vnovič pripuste k  preskušnji, morajo nove domače izdelke 
spisati.

Izmej dveh izdelkov pod zaporom naj so eden tiče trgovske aritm etike in 
knjigovodstva, a drugi znanja trgovinskih in meničnih stvari, kakor tudi trgovske 
korespondencije.

Namen teh izdelkov je , da se iz njih sodi, koliko ima kandidat trdnega in 
gotovega znanja brez nobenega pripomočka.

Za vsak izmej obeh izdelkov pod zaporom posebej naj se kandidatu da 
po 12 ur.

III. U s t n a  p r e s  k  u s n j a .

Ustna preskusnja se razteza na vse v §. 3 omenjene predele.

Kandidati se tudi utegnejo dati preskusiti iz trgovsko korespondencije v 
katerem  tujem jeziku, in tedaj se v izpričevala posebej pove, koliko je  kdo v 
tem zmožnosti pokazal.

0  taccm slučaji ima komisija oblast, privzeti si izpraševalce za korespon- 
dcncijo v tujih jezikih.

IV. P o s k u s n a  u č i  t e  v.

Preskušajo sklepa kandidatova poskusna učitev, pri kateri morajo biti p ri­
čujoči ravnatelj in vsaj dva uda preskuševalne komisije.

Sodba o njej se daje pismeno te r  se prilaga prcskuševalnim  spisom.

Pristojbine.

8- 5.
Za preskušajo je  kandidat dolžan opraviti takso, namreč 20 gold. avstrijske 

veljave, in jo  plača, kader prejme naloge za domače izdelke, v blagajnico, katero 
mu preskuševalna komisija naznani.

Opravilni red.

§. 6 .

Glede tega, kako se presojajo pismeni izdelki, in kako sc pazi na kandi­
data, dokler dela pod zaporom, kak  upliv ima oboje to delo na nadaljevanje 
preskušajo, kako se kandidat ustno preskušava in kako se presoja le-ta pre­
skušajo, po tem, kako se določuje o vkupnem uspehu vsega, o ponavljanji in 
dopolnjevanji preskušajo, kakor tudi o pisanji zapisnika (protokola) in o podobi 
izpričeval, zadnjič glede tega, kako se opravila vrše, glede vsega tega tud i 
veljajo določbe, izdane za preskušajo kandidatov učiteljstva na samostalnik rcalkalu

Tscliahusclm igg 1. r.
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kand ida ten , welche der V or lad u n g  zur Ablegung der K la u su r -u n d  mündlichen P r ü f u n g  *
ohne zureichenden G ru n d  nicht entsprochen haben, sind so zu behandeln, a l s  wenn sie von der 
P r ü f u n g  zurückgetreten wären. I m  F a lle  einer neuerlichen Zulassung zur P r ü f u n g  haben sie 
neue H ausarbeiten  zu liefern.

V o n  den zwei Klausurarbeiten h a t  sich die eine auf H andelsarithm etik  und Buchhaltung, 
die andere auf H andels-  und Wechselkunde sowie Handelskorrespondenz zu erstrecken.

Diese Arbeiten dienen dazu, zu ermitteln, in wie weit der K an d id a t  auch ohne alle 
H ilfsm it te l  ein sicheres und bereites Wissen besitzt.

Z u r  Vollendung jeder der beiden Klausurarbeiten sind dem Cand idaten 1 2  S tu n d e n  
einzuräumen.

III. D i e  m ü n d l i c h e  P r ü f u n g .
D ie  mündliche P r ü f u n g  erstreckt sich auf alle im §. 3 hezeichnetcn Fächer.
D ie  Kandidaten können sich auch a u s  der Handelskorrespondenz in  fremden S prachen  

einer P r ü f u n g  unterziehen und es w ird  sodann die Leistungsfähigkeit derselben im Zeugnisse 
specicll bemerkt werden.

F ü r  diesen F a l l  ist die Kommission ermächtiget, sich durch E r a m in a to r e n  für  die Korre­
spondenz in fremden Sprachen  zu verstärken.

IV . D i e  P r o b e v o r l e s u n g
D e n  S ch lu ß  der P r ü f u n g  bildet eine von dem Kandidaten zu haltende Probevorlesung, 

bei welcher der Direktor und wenigstens zwei M itglieder der P rü fu n g sco m m is i io n  anwesend 
sein müsien.

D a s  Urtheil hierüber ist schriftlich abzugebcn und den P rü fu n g sa k te n  beizulegen.

Gebühren.
8- 5.

F ü r  die A bhaltung  der P r ü f u n g  h a t  der Kandidat eine T a r e  von 2 0  fl. österr. W ä h r ,  
zu entrichten, welche er bei E m pfang  der Aufgaben zu den H au sa rb e i ten  an  die von der 
Prüfungscom m isiion  bezeichncte Kasie zu zahlen hat.

Diese T a r e  ist auch für  jede CrgänzungS- oder W iederho lungsprüfung  zu entrichten.

Geschäftsordnung.
8- 6 .

Bezüglich des V organges bei B eu r the ilnng  der schriftlichen Arbeiten und bei Ueber- 
wachung der Kandidaten während der K lausurarbeit ,  des Einflusies dieser beiden Leistungen 
aus die Fortsetzung der P rü fu n g ,  der V ornahm e der mündlichen P r ü f u n g  und der B e u r -  
theilung derselben, dann der Entscheidung über den Gesammterfolg. über W icderholungs- 
und  E rgänznngsprüfungcn , sowie bezüglich der F ü h ru n g  der Protokolle  und der A ussta ttung  
der Zeugnisie, endlich in Betreff der Geschäftsführung gelten im  Uebrigcn die für  die 
P rü fu n g e n  der Kandidaten des Lehramtes an selbstständigen Realschulen vorgeschriebenen 
Bestimmungen.

Tschabuschnigg  m .,».
23
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39. 

Razglas c. kr. deželnega poglavarja na Štajerskem od 8. julija 1870,
o tem, dn obelila Mleliovee Ime spremeuuje.

V podogovorn z štajerskim  deželnim odborom sc dovoljuje občini Michovec 
v obsežji c. kr. okrajnega glavarstva Ptujskega na njeno prošnjo, da sme spre­
meniti to krajno ime v ime Velka Nedelja. Le-to sc razglašajo kot odklon od prc- 
gledkov po deželnem zakoniku dne 31. oktobra leta 1868 (XX. del.) razglašenih 
in sicer zastran i meno v občin v sodnijskem in davkarskem  okraju Ormožkcm 
(str. 48).

14 i i l i e r k  I. r.

40. 

Razglas c. kr. deželnega poglavarja na Štajerskem od 10. julija 1870
o tem, fin učenci na kupčijskem učilišču Ignaca l*nzeIko na llunitji pravico 
imajo v enoletno prostovoljno službo stopiti brez opravljene sprejemne

preskušnje.

Visoko c. kr. ministerstvo za deželno bran je z razpisom od 5. julija t. 1., 
štev. 4327 II. ukazalo to-lc.

Sklenili so c. kr. deželni m inisterstvi pomenivši se z c. kr. državnim vojnim 
ministerstvom na podlagi §. 21 vojne postave od 5. decembra 18(58, da bode 
sc podeljevala pravica do enoletne prostovoljne službe brez opravljene sprejem ne 
preskušnje takim učencem kupčijskega učilišča Ignaca Pazctla na Dunaji, kteri 
skažejo izpričevala spodnjlih gimnazijev ali samostojnih spod ni h realk, pričo kterih  
so zmožni pristopiti v gornjo gimnazijo ali gornjo realko, in k teri so potem 
dovršili zadna dva letna tečaja na kupčijskem  učilišču Ignaca Pazclta.

To sc daje vsim na znanje.
J 4 ü l» c t‘k  I. r.

41 .

Razglas c. kr. deželnega poglavarja na Štajerskem  od 21 . julija 1870
ob občinskem pravilu za mesto Hlellško ua šileskem.

Deželna vlada S les k a je  dne 27. junija t. 1. štev. 4778 tušem naznanila d a j e  
pravilo dano 8. decembra 1 8151) za mesto Biclito na Sleskcm (štes. zakonika in ukaz. 
lista štev. 3 leta 18 70) dne 26. jun ija popolnoma moč zadobilo, kar se stem na 
znanje daje.

84 i i l i č e k  I. r.

Tiskarna „L eykam “ v Gradcu.
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39 . 

Kundmachung des k. k. Statthalters in Steiermark vom 8 . J u li 1 8 7 0 ,
betreffend die Namensveränderung der Gemeinde Michovrtz.

I m  Einvernehmen m it  dem steiermärkischen Landesausschufse w ird  die von der O r t s -  
gemeinde M i c h o v etz im  Bereiche der k. f. Bezirkshauptmannschaft P e t t a u  nachgesuchte 
V eränderung  dieses O r ts n a m e n s  in  jenen von G r o ß  s o n n  t a g  bewilliget und diese 
N am ensänderung  a ls  eine Abweichung von den im Landcsgesetz- und V ero rdnungsb la t te  
vom 3 1 .  Oktober 1 8 6 8  (XX. S tück) bekannt gemachten Uebersichten und zwar bezüglich der 
B enennung  der O rtsgem eindcn des Gerichts- .u n d  Stcuerbezirkes Fr ieda»  (S e i te  4 8 )  
h ierm it zur öffentlichen Kenntniß gebracht.

Kübeck m. p.
4 0 . 

Kundmachung des k. k. Statthalters in Steiermark vom 1 0 . J u li 1 8 7 0 ,
betreffend die Vercchtignng der Schüler an der Handels-Lehranstalt des Ig n a z  P a z e l t  in W ien zum

E intritte in den einjährigen Freiw illigen-D ienst ohne Ablegung einer Aufnahm sprüfung.

D a s  hohe k. k. M inis terium  fü r  Landcsverthcidigung ha t  m it  E r la ß  vom 5. J u l i  1. I .  
Z . 4 3 2 7  II., Folgendes zu verordnen befunden:

I n  Folge des von den k. k. Landesministerien einvernehmlich m it dem k. k. Reichs- 
KriegS-M inisterium im G runde  des § . 2 1  des Wehrgcsetzes vom 5 . Dezember 1 8 6 8  gefaßten 
Beschlusses wird denjenigen S ch ü le rn  der H andels-L ehrans ta l t  des I g n a z  P a z e l t  in W ien  
das Recht zum einjährigen Freiwilligen-Dienste ohne A blegung einer A ufnahm sprü fung  zuer­
kannt, welche sich m it  Zeugniffen von Untergymnasien oder selbstständigen Unterrealschulen 
auswcisen, die sie zum Uebertritte in ein O bergym nasium  oder in eine Oberrealschulc 
befähigen, und sodann die letzten zwei Ia h re sc u rse  an  der H andels-Lehrans talt  des I g n a z  
P a z e l t  m it  gutem Erfolge absolvirt haben.

Dies; wird hicmit zur allgemeinen K enntn iß  gebracht.
Kübeck in p.

4 1 . 

Kundmachung des k. k. Statthalters für Steiermark vom 2 1 . J u li 1 8 7 0 ,
betreffend das Gemeindestatnt für die S tadt Vielitz in Schlesien.

L aut der von. der schlesischen Landesregierung unterm  2 7 .  J u n i  l. I , Z. 4 7 7 8 ,  
anher gemachten M itthe i lung  ist das  fü r  die S tad tgem cinde  Biclitz in Schlesien crflossene 
S t a t u t  vom 8 . Dezember 1 8 6 9  (schles. Gesetz- und V ero rd n u n g sb la t t  N r .  3 ex  a n n o  
1 8 7 0 )  m it dem 2 6 .  J u n i  1 8 7 0  in seinem vollen Umfange in Wirksamkeit getreten, w as  

hicmit zur allgemeinen Kenntniß gebracht wird.

.Lübeck m p.
Drucke»! bei „Lehkam" in (Sraj.




